
 

Stránka 1 z 10 
 

Kupní smlouva č. 12/2025 

Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany 

Prodávající: 

Obchodní firma:  Daimler Buses Česká republika s.r.o. 

Sídlo:   Daimlerova 610, 345 62 Holýšov 

IČ:    25657704 

DIČ:    CZ699002988 

zápis v OR  vedena u Krajského soudu v Plzni, oddíl C spis.zn. 46668 

zastoupená:     Georg Kendlbacher, prokurista 

   Petr Čapek, vedoucí prodeje ojetých autobusů  

 (dále jen „Prodávající“) 

a 

Kupující:                      

Obchodní firma: ČSAD Liberec a.s.  

Sídlo:     České mládeže 594/33 , 460 06 Liberec 6 

IČ:      250 45 504 

DIČ:     CZ 25045504 

společnost zapsaná       vedena u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl B, spis. zn. 1126 

zastoupená  Martin Bobek, místopředseda představenstva 

   Michal Třešňák, člen představenstva 

(dále jen „Kupující“) 

tuto  

KUPNÍ SMLOUVU 

ve smyslu ustanovení § 2079 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění  

(dále jen „Smlouva“) 
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1. Základní ustanovení 

1.1 Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu vozidlo ve specifikaci uvedené v příloze č. 1 této 
Smlouvy (dále jen „předmět koupě“ nebo „vozidlo“ nebo „vozidla“), tento předmět koupě 
Kupujícímu odevzdat spolu s doklady, které se k předmětu koupě vztahují a umožnit 
Kupujícímu nabytí vlastnického práva k předmětu koupě. 

1.2 Kupující se zavazuje předmět koupě převzít a zaplatit řádně a včas kupní cenu, jak je 
stanoveno v této Smlouvě. 

2. Kupní cena, splatnost, platební podmínky 

2.1 Kupní cena za předmět koupě dle této Smlouvy činí  25 000  ,- Euro  bez DPH (dále jen „Kupní 
cena“).  

2.2 Součástí Kupní ceny je a k uvedeným částkám se připočítává DPH v zákonné výši. Kupní cena 
dále zahrnuje případná cla. 

2.3 Kupující je povinen na základě faktury Prodávajícího zaplatit Kupní cenu ve výši 25 000,- Euro  
bez DPH do 7 kalendářních dnů po uzavření této Smlouvy. Dojde-li mezi dnem uzavření 
Smlouvy a dnem uskutečnění zdanitelného plnění ke změně celních či daňových předpisů, 
které budou mít vliv na výši Kupní ceny v důsledku změny sazby cla či DPH, mění se Kupní 
cena o částku, která odpovídá těmto změnám. 

2.4 Veškeré platby ve prospěch Prodávajícího je Kupující povinen poukazovat na bankovní účet 
Prodávajícího uvedený na faktuře. Částka se považuje za uhrazenou okamžikem jejího 
připsání na účet Prodávajícího. 

2.5 V případě prodlení s úhradou Kupní ceny je Kupující povinen hradit smluvní pokutu ve výši 
0,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení. Nárok na náhradu škody v plné výši, 
tedy vedle smluvní pokuty i ve výši přesahující smluvní pokutu, není tímto ujednáním dotčen.    

3. Dodací lhůta, dodací podmínky  

3.1 Prodávající se zavazuje dodat předmět koupě do 31.08.2025.  

3.2 Místem plnění (dodání) předmětu koupě je prodejní a servisní centrum Prodávajícího na 
adrese Praha 6 - Ruzyně, Na Hůrce 211/10, PSČ 16100. 

3.3 O předání předmětu koupě bude sepsán předávací protokol, který je Kupující povinen 
potvrdit. 

3.4 Kupující je povinen převzít předmět koupě na výzvu Prodávajícího, nejpozději do 3 pracovních 
dnů od doručení výzvy. Výzva může být učiněna písemně, e-mailem.  

3.5 Nepřevezme-li Kupující předmět koupě do 20 dnů ode dne doručení výzvy k převzetí, je 
povinen zaplatit Prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 15 % z Kupní ceny vozidla. Nárok na 
náhradu škody v plné výši, tedy vedle smluvní pokuty i ve výši přesahující smluvní pokutu, 
není tímto ujednáním dotčen.     
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4. Převzetí předmětu koupě 

4.1 Kupující převezme vozidlo osobně nebo prostřednictvím osoby oprávněné jednat za 
Kupujícího. Kupující nebo oprávněná osoba potvrdí převzetí vozidla svým podpisem na 
předávacím protokolu. Při převzetí vozidla je přebírající osoba povinna prokázat svoji 
totožnost a prokázat své oprávnění jednat za Kupujícího. Prodávající není povinen předat 
vozidlo v případě, že přebírající osoba neprokáže své oprávnění vozidlo jménem Kupujícího 
převzít.  

4.2 Kupující je povinen při převzetí vozidla zkontrolovat, zda vozidlo a jeho specifikace je v 
souladu s touto Smlouvou. Podpisem předávacího protokolu Kupující tuto skutečnost 
potvrdí. 

4.3 Kupující je oprávněn převzetí předmětu koupě odmítnout v případě zjištění vad na předmětu 
koupě, v takovém případě je povinen vadu řádně popsat v protokolu o předání vozidla. 
V případě, že Kupující odmítne převzít, aniž uvede v protokolu popis vady, není vada řádně 
uplatněna a Kupující je v prodlení s převzetím vozidla. 

5. Vlastnické právo, přechod nebezpečí škody na věci 

5.1 Sjednává se výhrada vlastnického práva Prodávajícího tak, že předmět koupě zůstává až do 
zaplacení nároků vyplývajících Prodávajícímu z této Smlouvy vlastnictvím Prodávajícího. 
Dokud přetrvává výhrada vlastnictví, není Kupující oprávněn s předmětem koupě způsobem, 
který by byl v rozporu s účelem výhrady vlastnického práva, především tedy není oprávněn 
nikterak právně nakládat, zejména jej zcizit, zatížit právem třetí osoby či jej umožnit užívat ze 
strany třetích osob. 

5.2 Nebezpečí škody na věci přechází na Kupujícího okamžikem převzetí předmětu koupě.  

6. Záruční doba 

6.1 Prodávající neposkytuje Kupujícímu žádnou záruku na předmět koupě.  

6.2  Záruční doba není žádná, jelikož se jedná o starší vozidlo s větším počtem najetých kilometrů  

6.3 Vzhledem ke skutečnosti, že předmětem Smlouvy je použité vozidlo, nevztahuje se záruka na 
vady, které byly zjištěny při Kupujícím vykonané prohlídce vozidla a zkušební jízdě, ani na 
vady, které mohly být Kupujícím zjištěny při vynaložení odborné péče.   

6.4 Záruka na jakost se dále nevztahuje na přirozené provozní opotřebení předmětu koupě a 
rovněž na vady a opotřebení, které vznikly v důsledku takového užívání předmětu koupě, 
které není v souladu s obvyklým účelem užívání. Záruka za jakost se dále nevztahuje na vady 
vzniklé v důsledku či v souvislosti se skutečnostmi uvedenými v odst. 7.6 a 7.7 této Smlouvy, 
jakož i na vady, jejichž vzniku nemohl Prodávající při běžném chodu věcí zabránit.   

6.5 Prodávající zavazuje odstranit před předáním vady, které vzniknou během přepravy , budou 
řádně oznámeny a uplatněny. Jiné nároky ze záruky Kupujícímu nepřísluší. 

6.6 Kupující ztrácí práva ze záruky v případech stanovených touto Smlouvou. 

6.7 Podmínkou vzniku práva ze záruky je bezvýhradné dodržení veškerých pokynů obsažených v 
návodu k obsluze a písemné uplatnění vzniklé vady u Prodávajícího bezodkladně, nejpozději 
do pěti (5) pracovních dnů od vzniku u vad nebránících řádnému provozu a nejpozději 
následující pracovní den po dni jejich vzniku v případě vad bránících řádnému provozu. 
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Následně je povinen dbát bezvýhradně pokynů Prodávajícího příp. autorizovaného servisu. 
Po uplynutí této lhůty nemá Kupující právo oznamovat záruční vady Předmětu koupě a 
uplatňovat práva z vad. Aplikace dispozitivních norem stanovených právními předpisy, které 
se odchylují od shora uvedených podmínek, se vylučuje. Kupující je současně povinen učinit 
veškerá opatření k tomu, aby se předešlo vzniku další škody v důsledku vzniku vady, tedy 
zejména vozidlo odstavit a vyžádat si pokynů Prodávajícího.  

7. Odpovědnost za vady vozidla a odstranění vad 

7.1 Kupující bere na vědomí, že předmětem koupě je použité vozidlo s provozním opotřebením, 
které odpovídá jeho stáří a počtu najetých kilometrů. 

7.2 Kupující současně prohlašuje, že vykonal s vozidlem zkušební jízdu a seznámil se dostatečným 
způsobem s technickým stavem vozidla, jakož i s jeho případnými vadami, že neshledal žádné 
vady, které by bránily jeho převzetí a řádnému provozu. Kupující tedy prohlašuje, že 
vyzkoušel všechny funkce vozidla, že vykonal zkušební jízdu v dostatečné délce, kdy měl 
možnost prověřit jízdní vlastnosti i stav vozidla ve všech ohledech bez omezení. Nároky 
plynoucí z vad vozidla, které Kupující při vynaložení dostatečné péče měl a mohl zjistit v rámci 
prohlídky při převzetí, je Kupující povinen uplatnit v rámci předávacího protokolu, jinak ztrácí 
práva z vad. 

7.3 Smluvní strany prohlašují, že Kupní cena odpovídá stavu vozidla a zohledňuje tak stav vozidla 
ve všech jeho aspektech.   

7.4 Je-li vozidlo dodáno s vadou, za kterou Prodávající odpovídá, nebo vyskytne-li se taková vada 
je Kupující oprávněn výhradně požadovat odstranění vad opravou vozidla.  

7.5 Záruční opravy jsou bezplatné. Pro odstranění pochybností se stanoví, že záruční opravou se 
rozumí oprava vady, na kterou se vztahuje Prodávajícím poskytnutá záruka za jakost, nikoliv 
pravidelná servisní prohlídka či jiná oprava.  Kupující je povinen dopravit vozidlo na svůj 
náklad k odstranění vady Prodávajícímu.  

7.6 Nároky Kupujícího z vad vozidla nevznikají v případech stanovených obecně závaznými 
právními předpisy, a dále z důvodů nikoliv na straně prodávajícího, zejména v případech 
takových vad či poškození a mimořádných opotřebení vozidla, které vznikly z následujících 
důvodů: 

a. nedostatečnou a/nebo nikoli řádnou údržbou vozidla; 

b. porušením povinnosti řidiče vozidla vyplývající z právních předpisů; 

c. nedodržením pokynů obsažených v návodu k použití vozidla; 

d. při provozu vozidla nebyly použity provozní látky, prostředky a jiné věci předepsané 
Prodávajícím; 

e. do vozidla byl zabudován nikoli originální náhradní díl, příp. zařízení, které není 
Prodávajícím schváleno a v souvislosti s tím dojde k vadě na vozidle nebo vznikne-li vada 
v důsledku svěření údržby vozidla jiné, než autorizované osobě; 

f. užíváním vozidla k jiným účelům, než ke kterým je určeno (sportovní, soutěžní nebo 
terénní jízdy apod.); 

g. přetížením vozidla; 

h. poškozením vozidla Kupujícím nebo třetími osobami; 
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i. poškozením vozidla v důsledku havárie či nahodilé události, popř. v důsledku vyšší moci. 

7.7 Podmínky vzniku nároku na plnění ze záruky, kromě podmínek stanovených právnímu 
předpisy či na jiných místech Smlouvy jsou následující: 

a. Kupující zajistí na vozidle řádné a odborné provedení všech práce, činností, kontrol a 
výměn, které mají být provedeny a/nebo které jsou předepsány Prodávajícím; 

b. vozidlo bylo opraveno či upraveno pouze způsobem, který je schválen a povolen 
Prodávajícím a současně tato opravy či úpravy byly provedeny autorizovanou osobou, 
přičemž o těchto opravách či úpravách byly téže osobou provedeny zápisy do servisní 
knihy; 

c. uživatel vozidla splnil povinnost k zabránění či zmírnění škody (např. vozidlo nebylo 
okamžitě odstaveno v okamžiku, kdy se objevila závada a bylo dále používáno); 

d. údaj počitadla ujeté vzdálenosti nebyl změněn či nejsou dány důvodné pochybnosti o 
správnosti tohoto stavu.  

7.8 Podmínkou pro odstranění vady v rámci plnění ze záruky je přistavení vozidla v čistém stavu. 

7.9 Smluvní strany se zavazují přijmout všechna jim dostupná opatření k tomu, aby se předešlo 
vzniku škod a aby případné vzniklé škody byly co nejmenšího rozsahu. 

7.10 Prodávající neodpovídá za škody související s výskytem vad, zejména za ztrátu času, cestovní 
náklady, náklady za pronájem náhradního vozidla a ušlý zisk.  Pro odstranění pochybností se 
stanoví, že vada předmětu koupě zakládá Kupujícímu pouze práva výslovně ve Smlouvě 
uvedená, jiná práva Kupujícímu nenáleží.      

8. Odstoupení od smlouvy  

8.1 Prodávající je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že: 

a. Kupující neuhradí Kupní cenu řádně a včas; 

b. Kupující nepřevezme vozidlo ve lhůtě k převzetí vozidla a neučiní tak ani v dodatečné lhůtě 
k převzetí vozidla poskytnuté Prodávajícím; 

c. z jednání či situace Kupujícího se stane zřejmým, že nebude schopen dostát svým 
povinnostem vyplývajícím z této Smlouvy, případně vyvstanou-li odůvodněné 
pochybnosti o schopnosti Kupujícího splnit povinnosti ze Smlouvy, a v přiměřeném 
termínu neposkytne Prodávajícímu na jeho žádost dostatečné zajištění ve formě ručení, 
bankovní záruky nebo jiné objektivně vhodné zajištění, přičemž volba tohoto zajištění 
náleží Prodávajícímu; 

d. jednání Kupujícího hrubě poškozuje dobré jméno Prodávajícího či koncernu Daimler. 

8.2 Kupující je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že: 

a. Prodávající nedodal vozidlo v řádném termínu ani v rámci písemně stanovené dodatečné 
lhůty, nikoliv kratší než 90 dní; 

b. na předmětu koupě se po dodání v průběhu záruční doby vyskytne neodstranitelná vada 
bránící řádnému užívání, tato bude řádně oznámena v souladu se Smlouvou a Prodávající 
nenabídne Kupujícímu jiné řešení. 

8.3 Kterákoliv ze stran je oprávněna od Smlouvy odstoupit, pokud: 
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a. bylo ohledně druhé strany zahájeno insolvenční řízení; 

b. insolvenční návrh byl zamítnut pro nedostatek majetku; 

c. druhá strana vstoupí do likvidace. 

8.4 Odstoupení od Smlouvy musí být písemné a nabývá účinnosti dnem doručení druhé smluvní 
straně.  

8.5 Týká-li se důvod odstoupení pouze jednotlivého vozidla, je Prodávající nebo Kupující 
oprávněn odstoupit od této smlouvy pouze v části, týkající se této části předmětu Smlouvy. 
V ostatním zůstává Smlouva odstoupením nedotčena. 

8.6 Z jiných, než shora uvedených důvodů, není žádná ze smluvních stran oprávněna odstoupit 
od této Smlouvy, pro odstranění pochybností se tak výslovně vylučují jiné důvody odstoupení 
upravené zákonem. 

9. Prorogační doložka 

9.1 Smluvní strany si výslovně sjednávají pro případné spory z této Smlouvy místní příslušnost 
soudu věcně příslušného v prvním stupni se sídlem v Praze.  

10. Salvatorní klauzule 

10.1 Pokud se některé z ustanovení této Smlouvy stane neplatným, neúčinným či 
nevymahatelným, zbývající ustanovení této Smlouvy tím nebudou dotčena. Smluvní strany 
nahradí tato neplatná, neúčinná či nevymahatelná ustanovení jinými právně platnými, 
účinnými a vymahatelnými ustanoveními, která budou smyslem a účelem podobná 
nahrazovaným ustanovením. 

11. Ostatní ustanovení 

11.1 Smluvní strany si sjednaly, že závazek touto Smlouvou založený bude vykládán výhradně 
podle obsahu této Smlouvy, bez přihlédnutí k jakékoli skutečnosti, která nastala a/nebo byla 
sdělena, jednou stranou druhé straně před uzavřením této Smlouvy.   

11.2 Veškeré písemnosti týkající se této Smlouvy se zasílají na adresy sídla, místa podnikání popř. 
bydliště kupujícího uvedeného ve Smlouvě, v případě prodávajícího především na adresu 
uvedenou v odst. 3.2 této smlouvy, nebo došlo-li k řádnému písemnému oznámení změny 
adresy druhé smluvní straně, pak na tuto novou adresu. Za doručení se považuje předání 
písemnosti, zaslání této písemnosti faxem nebo doručení poštou popř. kurýrem na adresu 
druhé smluvní strany. Za den doručení se považuje den, kdy druhá smluvní strana písemnost 
převzala, převzetí písemnosti odmítla, popř. třetí den ode dne uložení písemnosti pro druhou 
smluvní stranu na poště bez ohledu na to, zda se tato druhá smluvní strana o uložení 
dozvěděla. Je-li písemnost druhé smluvní straně doručována více způsoby, má se za to, že 
tato písemnost byla doručena dnem, který jako první lze považovat za den doručení. 

11.3 Každá ze stran přebírá podle ust. § 1765 odst. 2 občanského zákoníku nebezpečí změny 
okolností. 

11.4 V souladu s ust. § 1740 odst. 3 občanského zákoníku se vylučuje přijetí nabídky s dodatkem 
nebo odchylkou.  
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11.5 V souladu s ust. § 630 odst. 1 občanského zákoníku si smluvní strany sjednávají promlčecí 
dobu ve vztahu k pohledávce na úhradu Kupní ceny v délce pěti (5) let ode dne, kdy počala 
promlčecí doba plynout. 

12. Ustanovení o kontrolách vývozu a sankcích 

12.1 V souvislosti s jakýmikoli produkty dodávanými společností Daimler Truck AG („DTAG“) / 
Daimler Buses GmbH („DB“), jakož i s jakýmkoli softwarem, technologií, technickými službami 
nebo opravami souvisejícími s těmito produkty (dále jen „Produkty“) bude Kupující a jeho 
přidružené společnosti, agentury, akcionáři, ředitelé, zaměstnanci a dále jakýkoli subjekt 
nebo jednotlivec jednající jménem Kupujícího nebo společně s Kupujícím přísně dodržovat 
právní předpisy týkající se kontrol vývozu a sankcí, zejména příslušné právní předpisy 
Evropské unie (EU), Spolkové republiky Německo a Spojených států amerických (USA), dále 
souhrnně také jako „Zákony o kontrolách vývozu a sankcích“.   

  

12.2 Výše uvedené zahrnuje povinnost neuskutečňovat následující činnosti: vývoz, zpětný vývoz, 
prodej, přeprodej, převod nebo zpětný převod jakékoli zboží, včetně softwaru a technologií, 
vcelku, zčásti nebo v nainstalovaném stavu, nehledě na to, jestli je tato činnost 
uskutečňována přímo nebo nepřímo, koncovému uživateli nebo osobě na místo určení 
(destinaci) podléhající embargu EU nebo USA, embargu vydaného Organizací pro bezpečnost 
a spolupráci v Evropě (OSCE) a Organizací spojených národů (OSN), pokud by takováto 
činnost byla v rozporu s embargem a/nebo pokud by tato činnost byla v rozporu s jiným 
právním předpisem EU nebo USA týkajícím se kontrol vývozu a/nebo sankcí. Pro vyloučení 
všech pochybností jsou takovými destinacemi Írán, Korejská lidově demokratická republika 
(Severní Korea), Sýrie, Ruská federace, Bělorusko a jakýkoli Ruskou federací okupovaný 
region Ukrajiny, přičemž seznam těchto destinací se může čas od času měnit na základě 
obdržení oznámení od společnosti DTAG nebo DB. 

12.3 Kupující vynaloží veškeré úsilí, aby dosažení účelů uvedených v odstavcích 13.1 a 13.2 této 
smlouvy nebylo zmařeno třetími stranami v dalších fázích obchodního řetězce, včetně 
případných přeprodejců. Za tímto účelem zavede Kupující vhodná kontrolní opatření. 

  

12.4 Jakékoli porušení odstavců 13.1, 13.2 nebo 13.3 smlouvy představuje podstatné porušení 
smlouvy. V takovém případě si společnost DTAG/DB vyhrazuje právo podniknout příslušné 
právní kroky a zdržet se jakéhokoli dalšího obchodování s Kupujícím. 

 

13. Závěrečná ustanovení 

13.1 Tato Smlouva a vztahy z ní vyplývající se řídí českým právním řádem, zejména ustanoveními 
zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění.  

13.2 Jakékoliv změny této Smlouvy jsou možné pouze v písemné formě na základě písemných 
oboustranně odsouhlasených dodatků podepsaných oběma smluvními stranami. 

13.3 Tato Smlouva je vypracována ve 2 (dvou) stejnopisech v českém jazyce, z nichž každá smluvní 
strana obdrží po jednom vyhotovení.  

13.4 Přílohu této Smlouvy tvoří: 
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a. Specifikace předmětu koupě 

13.5 Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu. 

13.6 Na důkaz souhlasu se skutečnostmi shora uvedenými připojují smluvní strany níže své 
podpisy. 

V Praze dne 21.08.2025             V Liberci dne 26.08.2025 

Prodávající Kupující 

Daimler Buses Česká republika s.r.o. 
 
 
 
 

…………………………………………     
Georg Kendlbacher  

     prokurista 

ČSAD Liberec   a.s. 
 

 
 
 
………………………………………………. 
          Martin Bobek 
místopředseda představenstva 
 
 
 
 
 

…………………………………………           ………………………………………………. 
       Petr Čapek                          Michal Třešňák 
vedoucí prodeje ojetých vozidel     člen představenstva 
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Příloha č. 1 ke Kupní smlouvě č.12/2025 
/ specifikace předmětu koupě /   

 

Výrobce Evobus GmbH 

Typ MB CITARO G  

Rok výroby 2007 

Objem motoru 10 677 

Počet najetých km 1 064 000  

Celková hmotnost 29 000 kg 

Užitná hmotnost 11 760 kg 

Počet míst k sezení/stání 47 / 103 

Provedení AUTOBUS NÍZKOPODLAŽNÍ KLOUBOVÝ 

Barva BÍLÁ 

Číslo karoserie WEB 62883113113826 

Typ motoru OM 457 LA. 6-1  ( Euro V ) 

První uvedení do provozu 18.10.2007 

 

Vybavení vozidla Vady 

  

   

  

  

 

Daimler Buses Česká republika s.r.o. 
 

 
 

 
…………………………………………     
Georg Kendlbacher  

     prokurista 

ČSAD Liberec   a.s. 
 

 
 
 
………………………………………………. 
          Martin Bobek 
místopředseda představenstva 
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…………………………………………           ………………………………………………. 
       Petr Čapek                          Michal Třešňák 
vedoucí prodeje ojetých vozidel     člen představenstva 
 


